
102 The NECTFL Review 62 Spring/Summer 2008

of vocabulary for the story El sol y la luna. What I found most interesting about
the DVD was that a group of students was given vocabulary terms and asked to
mime their meaning. Demonstrating this ability in class not only will allow stu-
dents to feel comfortable with their peers, but will also provide them with a
visual image related to the words that are being said in Spanish.

Overall, this thematic unit will effectively teach students history, culture,
vocabulary, grammar, and much more, all through authentic stories in Spanish.
Moreover, everything is presented in a very user-friendly manner. Students and
teachers alike are sure to reap the benefits of using Mitos del mundo azteca in
the Spanish language classroom.

Michael W. Donnelly, M.S. Educational Leadership, M.A. Teaching
Spanish Teacher
Tohickon Middle School
Doylestown, PA

Heminway, Annie. French Pronouns and
Prepositions. 
New York: McGraw Hill, 2006. ISBN: 978-0-07-145391-2. Pp. 213. 

Teachers of French will no doubt agree that pronouns and prepositions are
among the most difficult parts of speech to teach. There are a few recent books
that deal with these topics in detail, for example, French Prepositions: Forms and
Usage by T. M. Booth or Est-ce “à” ou “de”? by E. Lasserre. Most often, however, pro-
nouns and prepositions are simply included as individual chapters in French
grammar books.

The main difficulty in teaching French pronouns results from the fact that they
are inflected to indicate their function in the sentence (subject, direct object, and
so on), as well as to reflect the person, gender, and number of their referents.
While English draws some of these distinctions as well, French draws them in
many places where English does not; as a result, there are many more pronouns
in French than there are in English. As far as prepositions are concerned, relying
on their English counterparts is often deceptive. Even my advanced students
often forget the difference between à, sur, and pendant and produce sentences
in which they describe the programs they like to watch “sur la télé sur les week-
ends.” Many French textbooks include extensive theoretical explanations and
few practice exercises or, on the other hand, numerous exercises, but few expla-
nations. This new book combines both, in a balanced manner, and contains more
than a hundred different exercises.

Published in the best-selling Practice Makes Perfect series, this volume exam-
ines French pronouns and prepositions systematically in a text and workbook for-
mat. It gives clear explanations and all the tools students will need to learn and
practice these two complex parts of speech. With clear and concise definitions
and a variety of exercises, the manual will not only help develop knowledge of
how and why pronouns and prepositions are used, but also and, more impor-
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tantly, how to incorporate them in everyday conversations. The book is divided
into two parts, which contain a total of eighteen units, followed by a glossary and
an Answer Key. The first fourteen chapters are entirely devoted to various groups
of pronouns (demonstrative, disjunctive, indefinite, interrogative, possessive, rela-
tive, direct and indirect object). The last four chapters deal with simple and com-
pound prepositions as well as with the order of prepositions.  Each unit starts
with a brief description of the particular group of pronouns or prepositions, their
forms, and their usage, followed by numerous French examples with English
translations. The author avoids specialized jargon or lengthy lists of exceptions to
the rules, which makes the book easy to read and easy to use. 

The idea behind this manual is that students can build their skills in a foreign
language through regular, daily practice. The author encourages the learners to do
all the exercises in a unit using a pencil, then — and only then — to check the
answers in the Answer Key at the end of the book. Once all the exercises have
been completed, students should start all over again. The mastery of these fea-
tures, which comes with practice and repetition, in the end will make it easy to
understand the nuances of French and appreciate the language even more.

The book can be used either for individual work at home or in a classroom set-
ting with an instructor. It is designed primarily for the intermediate level. More
advanced students will also benefit from the book, as a review, before moving on
to more complex grammatical structures. The numerous skill-building exercises
include a variety of formats, such as fill-in-the-blank sentences, sentence rewrit-
ing, writing original sentences, translations from English into French, and others.
Furthermore, students will have the opportunity to practice prepositions and
gender, pronouns as subjects, direct and indirect objects, prepositions with geo-
graphical names, and prepositional contractions.

In addition to the exercises, the volume also includes useful reference lists of
verbs followed by the preposition à or de, as well a list of those verbs that take
no preposition. The last unit contains a number of pages titled A Potpourri of
Verbs where Heminway discusses verbs whose meaning changes depending on
whether they are followed by a preposition or not, such as manquer à, manquer
de, or manquer. The section La cérise sur le gâteau lists six very common verbs
in the passé composé, which can be used either with the auxiliary verb avoir or
être, such as monter or descendre. As in previous units, students will be able to
practice the use of these verbs in various exercises.

Given the clear presentation, easy-to-follow examples, and large number of
exercises, this book will prove an invaluable resource to intermediate-level stu-
dents. It can be a useful supplement in a French Grammar course, especially for
those students who, having studied French for four or more years, still only have
a vague knowledge of pronouns and are sometimes unsure about the difference
between a direct and an indirect object pronoun. 

Even though students can also use this book on their own by verifying their
responses in the Answer Key, it would have been helpful to include a more
exhaustive glossary at the end of the volume. Intermediate students may not be
familiar with words such as une pelote (37) or les concitoyens (63), which are
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not in the glossary. They may not know either how to translate verbs to prevent
(164) or to threaten (164) to complete the translation exercises. Therefore, they
may need a good dictionary to supplement this valuable book on pronouns and
prepositions.

Andrzej Dziedzic
Professor of French
University of Wisconsin-Oshkosh
Oshkosh, WI

Publisher’s Response

McGraw-Hill is very pleased to respond to Professor Dziedzic’s detailed review
of our new addition to the Practice Makes Perfect series, French Pronouns and
Prepositions. He identifies the main aim of the title to present clear explanation
and review of all aspects of French pronouns and prepositions, its suitability for
both individual work at home and in the classroom, and its aim to encourage learn-
ers to effectively incorporate these parts of speech into spoken communication.

While this book is highly appropriate for intermediate students, we would sug-
gest that advanced beginners would also find this book useful. And we take note
of Professor Dziedzic’s helpful suggestion for a more extensive glossary to reduce
the need for students to refer to a dictionary while completing the exercises.

Garret Lemoi
Acquisitions Editor
McGraw-Hill Professional

Hirayama, Hitomi. Breakthrough Japanese: 20
MiniLessons for Better Conversation. 
Tokyo, Japan: Kodansha, 2004. ISBN:  4-7700-2873-3. 

Breakthrough Japanese addresses a variety of topics, specifically Japanese
idioms. It consists of twenty lessons on appealing subjects such as the idiom
“wide face and light mouth” and personal pronouns that cannot be used in cer-
tain situations. Each lesson begins with an eye-catching anecdote. Multiple exam-
ples follow along with application exercises. In addition, the sample sentences
are filled with culture. For example, “Hmm … well …” (118) does not mean that
the person is thinking but, instead, implies “no” in Japanese culture. However, in
spite of these examples, supplemental explanations on corresponding sociocul-
tural aspects of the language seem relatively scarce. About halfway through each
lesson is a section for application in the form of fill-in-the-blanks or translations
of an entire sentence in a dialogue.

One strength of Breakthrough Japanese is that the topics and language sam-
ples reflect Japanese culture very well. One of the stated goals of the text is to
describe “why Japanese say something in a particular way” (8), which is illus-
trated in the anecdote at the beginning of each lesson. Many of the selected top-
ics cover what appears more in colloquial expressions than in relatively formal




